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СИСТЕМА ВПРАВ ДЛЯ ФОРМУВАННЯ УМІНЬ 

ПУБЛІЧНОГО ТЕКСТОТВОРЕННЯ 

Згідно з програмою української мови, вивчення риторики 

відбувається у старших класах закладів загальної середньої 

освіти. У зв’язку з її вимогами учні 10–11 класів ознайомлюються 

з основами красномовства, вдосконаленням монологічного, 

діалогічного (полілогічного) мовлення на рівні слухання й 

розуміння почутого та говоріння із дотриманням мовних норм, 

комунікаційних якостей мовлення, мовленнєвого етикету, логіко-

емоційної виразності.  

У підручниках з української мови для 10–11 класів під час 

вивчення практичної риторики запропоновано теоретичний 

матеріал для засвоєння риторичних знань і завдання для слухання 

публічних текстів, аналізу. Але вправ на формування умінь 

текстотворення публічних висловлювань немає.  

Значну увагу процесу формування риторичних умінь і 

навичок приділено низкою дослідників, серед яких: 

С. Д. Абрамович, Н. Б. Голуб, Л. І. Мацько, О. П. Орлова, 

Е. Я. Палихата, Г. М. Сагач, Л. О. Штафірна та ін. Але проблема 

формування умінь публічного текстотворення і виголошення 

висловлювань учнями старших класів не була предметом 

наукового дослідження методики навчання української мови і 

потребує значної уваги. 

Відтак, метою дослідження є зосередження уваги на 

формуванні умінь публічного текстотворення за допомогою 

системи комунікаційних вправ. Під комунікаційними вправами 

розуміють "ситуативні завдання творчого характеру, які 

формують увесь комплекс умінь і навичок, необхідних у 

продуктивній мовленнєвій діяльності. До них належать 

складання висловлювань, ситуативні вправи" [1, с. 132]. 

Особливість мовного матеріалу така, що його засвоєння потребує 
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реалізації у відповідних уміннях і навичках. Уміння з формування 

публічного мовлення визначаються "готовність учня до 

виконання практичного завдання" [2, с. 215] зі створення 

відповідних текстів монологів, діалогів, полілогів. Навички є 

автоматизованими діями, що доводяться багаторазовим 

повторенням до рівня досконалості, в результаті чого стають 

уміннями [2, с. 221]. 

Вправи, спрямовані на формування умінь спілкування, 

інформування, повідомлення, з’ясування, пояснення, тобто на 

комунікацію, на усномовленнєве текстотворення, називаємо 

власне мовленнєвими, або комунікаційними. Вони спираються на: 

комунікаційно налаштовані мовно-мовленнєві вправи 

(дотримання мовних норм, комунікаційних якостей мовлення, 

мовленнєвого етикету, логіко-емоційної виразності); умовно-

мовленнєві вправи (побудова компонентів монологічного 

мовлення (речень, надфразових єдностей) та діалогічного 

(полілогічного) мовлення (діалогічних реплік, діалогічних 

єдностей). 

Класифікація комунікаційних (власне мовленнєвих) 

вправ, спрямованих на текстотворення, залежить від завдань, 

призначених для виконання. До них належать вправи: 

1) ситуаційні; 2) ілюстраційні; 3) текстові; 4) тематичні. 

Завдання цих вправ – сприяти формуванню риторичних умінь і 

навичок на основі допоміжних опор: а) природної чи штучної 

(вербально описаної) ситуації; б) ілюстрації (картини, портрета); 

в) тексту чи його уривка; г) запропонованої теми. 

Для їх виконання учителеві потрібно: 1) запропонувати 

природну або створити вербально описану ситуацію; 2) знайти 

ілюстрацію з відображенням процесу спілкування і приблизним 

його змістом; 3) підібрати текст або його уривок, за яким легко 

провести обговорення або дискусію описаної проблеми; 4) 

відшукати тему у наскрізних лініях соціокультурної змістової 

лінії програми.  

Виконання завдань комунікаційних вправ вимагає від 

учнів: 1) уважно послухати і почути завдання для побудови 

монологу/діалогу/полілогу, щоб зорієнтуватися у проблемі 

висловлювання; 2) побудувати надфразові або діалогічні єдності 

відповідно до умов завдання (ситуація, ілюстрація, текст, тема); 
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3) дотримуватися мовних і позамовних норм, показників 

мовленнєвої культури, етикету. 

Усі вищеназвані вправи для формування монологічного, 

діалогічного і полілогічного публічного мовлення називаємо 

комунікаційними. Їхня назва походить від поняття «комунікація», 

що з латинської мови перекладається як «спілкуюся з кимось» і 

означає «передача інформації». Комунікація в нашому випадку 

вербалізована, побудована за допомогою мови і мовлення, тому 

вправи для формування риторичних умінь і навичок називаємо 

мовнокомунікаційними.  

Для продукування публічних текстів пропонуємо схему, 

розроблену Ісократом – відомим учителем риторики в римському 

суспільстві. Ця схема дивує нащадків Ісократа, тобто нас, своєю 

досконалістю, довершеністю, оскільки включала такі основні 

елементи: 1) вступ, у якому необхідно полонити увагу слухачів, 

викликати доброзичливе ставлення; 2) виклад, який має бути 

максимально переконливим, аргументованим; 3) відкидання 

доказів опонентів із використанням власної аргументації; 

4) заключна частина, що містить підсумки з усього сказаного [3, 

с. 129-130]. 

Комунікаційні вправи для продукування монологів 

можуть мати завдання здійснити: а) опис картини чи ілюстрації з 

будь-яким пейзажем, трудовою чи навчальною діяльністю, 

відпочинком; б) розповідь у науковому стилі — «Види 

суперечок», «Правила проведення суперечки», «Аристотель про 

жвавість усного мовлення»; у розмовному стилі за описаною 

ситуацією; в) роздум на тему: "Чому мої батьки проти 

татуювання?", "Як досягти жвавості усного мовлення". Передує 

виконанню цих вправ повторення структури кожного жанру 

монологу. 

Для продукування діалогічного чи полілогічного текстів 

пропонуються ситуаційні вправи за природними ситуаціями, що 

передбачають: 1) вибір теми; 2) пригадування події; 

3) використання мовних елементів у текстах висловлювань за 

вимогою учителя. Для побудови діалогів за штучними 

ситуаціями, учитель укладає вербально описані ситуації, 

наближені до природних, які можуть траплятися у 

повсякденному житті учнів. Важливими для уявлення штучних 
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ситуацій є текстові опори у вигляді початкової діалогічної 

єдності чи останньої діалогічної репліки, початкових реплік 

кожної діалогічної єдності, змісту художнього твору чи його 

уривка. Опорами для продукування штучних ситуацій можуть 

бути художні чи наукові тексти, зразки образотворчого 

мистецтва, теми висловлювань тощо. Наприклад: а) прочитайте 

уривок із художнього твору, за його змістом складіть діалог; 

б) створіть передбачуваний вами діалог за ілюстрацією, що 

відображає ситуацію агресивного спілкування двох учнів; в) 

брейнстормінг як висловлювання без меж на запропоновані 

учителем теми. Вправи за темою пропонуються лише тоді, коли 

учні вміють продукувати міжфразові єдності, мінімонологи, 

діалогічні репліки, діалогічні єдності, монологічні та діалогічні 

тексти за описаними опорами, що стимулюють розгортання 

змісту будь-якого висловлювання.  

Проведенню дискусій передує організаційна робота 

вчителя з учнями про вибір теми, структуру дискусії, дотримання 

правил поведінки, культури мовлення та мовленнєвого етикету.  

Отже, для формування умінь і навичок публічного 

текстотворення пропонуємо вводити у навчальний процес 

старшокласників закладів загальної середньої освіти 

комунікаційні вправи за природними і штучними опорами 

(ситуаціями, ілюстраціями, текстами, темами).  

Перспективи подальших досліджень вбачаємо у врахуванні 

впливу на усне мовлення психологічних особливостей мовців і 

слухачів у монологічній взаємодії, а також співрозмовників 

(адресанта й адресата, які почергово міняються ролями) у 

діалогічнму й полілогічному спілкуванні. 
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